
E" H&Eç$' KâHæENBffi!"I(}TFIFEI(

De Ëoel.ies van A. ll ÀNS worden'tn ;rlle scholen Jaanh('v('l(:tlr. 
olrrrltrl 

.r'l'i 
lrrtclrtttl

Gn nuttig ),.;rr rn âan de kinderctt van cigen"'"d en vcrtL vetlt:llclt ll'rl lrrl ttttt't

*"", ..Jao 
'arr.e- 

.n viermaali herdrukt rverc':rn ' . '' r.i lr,e.A. llANS'. ltlNl)lqlt

j}IBLI0THEHKoveralgevraag{-lt.ulrltl,e.,jster,erscbcncll|11ç|r.ielalitttrrrg
ycrkrijgba&n' Ziehief eenige van d1;'lnH151x [![qls:

S8I. Ï{; Indianenmeisje. - 
382 ltsr \1r.r'';r"liii, - :}ti3' De llt'lir vtrtt llrrtttlt'k'

:'d;:"Li"-c;;û;;3-op r,"t "ir'"'. 
' r.i5 Eeri nvônt'ur .rrrr rl, Ét't'ttq'

es6.--Ii;P.rl l"tn?" nt",'a' - 3u7' Dt tJ ''se lleer' - 388' I)o V-ttltt'ttrett vttt

tîiËd^i;".'_ aeg.'l*n .iongerr :n dcri .()er*nkriin.-- 39tr. l)r' l'rrsc vrttt

6raof Egmont. - 302. E"; fïu"[" l 'es .-. 3!"' rlr r']ucht vrtl) dc ktrtt lr'

Bs4" Een V[aamsche "',*-r-"if' 
---'riri 

llrl j'"'etne"ttet'' - :l(l(i I)e.Slrr\'rrl) vrrrr

ôË,#î1. -ïil:Ë;" s,,,oiÏ*rnu' onn dt '-"" - 31)b l"t'n ec<Ier in den nrxrd' --

E9g. I{et Geheimzinqig riîrî.-*îoô r,'if Droevigc dasen. - '()1. llct ..fil(rh r)l) (1.

-noorba.an. -- 409. .rru-i'i""o *"t "*tt 
Hoedl - 403' Een W..llg, l'cven' --

iiiliil'ô*J*iiÏmi-'r<-""*,,u,r"a".. - 4,()5. ne arrnturenr ran eeh l"I.vcrrltrr' -
406. Een bange viucht. l_'îoî, ô- nieurve .Kasteeltr,eer. - 4(tti. De ,iongc lfl.rrti-'

ioopeï. - 409 De'l'*o" t(u-""oden' - 4'l()' tl* Spion - 4lI' l)e dotiltlt'r vur:'

len Visscher. - 412. De a""îi"t 'l"t a1'6 $6141pr[inrlàr' - 413' l']en Iluichelnr'r' -

sii. rj. 
-fr"Lentalijhe 

Inàianenhoofcln)ârN. - .4t5- onvergeteli.flie _Avuttlrrr(\r. -
*tS. Eèn vreemtle Ntoltt.:li;J' D" Hoet't bT.i de Duiiren' -- 4lh- Irxr oP de

r.àîir"irî"1 :";i;. pq ,,àedige-p*t,ina"r - 4zai. De Dragon<ler va' ht'l lril*rrhof
î"ïzîi"ô" _trl-io i.g",,"'aî"i"u..n;i. : !?2..f)e .1onse Atpe_ngils. --.4:l:t. [Iet

,ro"".*tafrt" grfAe"l. -- 424' De 'verlideltle I)iefqial - 425' f,)}- ltet e(jn'{rrtrt

i,iii""a.-:.-+26. ln rlrn SrÀJwstorrn-..i--t'rt. Sinierklaas in den Woonwrrg(.n' -*

{28. }Iet vuur in a"n n,,Ài.-n"n tttu"digt Xna"| - 42{'' Het Kerstfeest der Schip-

Uîe"f._i1"g..."_ ASo. r;o.'. h*t llecht. -- ,r,31. Ilet spook van Sylt. -- 4A2. te
à;;;;"; îa.rtee,lknzrap, -- 4il3' In Dttizerrr! Vree en -' 4;M' I)e Toovenares '"sn

Diksmuide. *' 4A6. aont *â"na"t! op een 
^<rnTrewoond 

eiland - 486' Ontmaskerd'

'- 43î. Een gestoorde ù"ly't,-- *as'. De stern a.an rle deur. * 449. FTet Geheirn-

alnnig bedrijf. r *40. Ëài drnor.t"l""rs van Blankenberghe. ---_4,41."Een dranre

,qn .lê qrens. - 442. !;; C;soo'deel -- +43' De terr:'der' - 4'1* Z'igtuner' I'p
;ii";.-_'*6. E;; ii"*t"". _* 446. f)e dochter van den In<lialenhotifdrrran, --
ù;:"d; s-âË-ç"ru""0". - ++s tsrer vertaten schip. - 449" ?" werklooze. --
Gô: D; I*iirr".^ in de Floogla4"t: - . 45] . DÔ, Gestoo-rde Z'stlagèirkoers' -
{ûZ: Uit 

-een ge"ir -.. *5e. EËn Smokkelavontuur. -- 4'6,6. De Weezen r. I *lc

il;;ïr"rt" I +oo Kars, de Herdershond. ----45'i. Een angstige 'l'oeht, -*
&iîiËîliueede-liri;gs,nanl,_ 4,59. De Ftreldin van Maestricht. 

.

fiIke rryeels ve:cch nt een niettu l'oek.ie'

Vraag ae irr ;" I n;ekllinkels en tri.l dagbladverkoopers'

FR'IJÊ:6a CnNTtrfNEN

{.N]'GÀVE À. HÀNS-VÀN DHR MËI]LEN' CONTICH"

Drukkeri"i R. Bnacke-Van Geert, \l/etteren' !tltttxrrtlrEEtrtrrrttttil!lttlrrtttttt:rt

it,

T

I
T

_l
rT

:,1

.il

I

It!rrrrttlllErrllrrlllllrlrrllrrrrtrf !rl
I---- I- r !r Â NS; KINDERBIBT.IOTHEEK ;I 

.'\. i r ÔllÙ I\llIuPl\uasl

IIitruçsnEEEilErEtErtnttlrttrrlrlrltrrrrrll:: 
.

:r Nr'. 464 À. FIANS i
fl II
f ,' I'

!ruet $poCIk uan de $teen$roeue:
I:ri
EEr :'-- : i-- E
iiæ-. F&! -=ffi]il$iW;$F &s ffiEilg.n

si W'ig =W'os HuffiWI#d{g ffii]ilU*"^, [r-\bË#. . ilrfrffiiï'Wtffi il! ffiilll{1Wtr 1',4 wwr illllilltjiffiwhiffiWdl sUr lg' ffiffiffit K Kk " W *fffif,llfiWÀWffiW,l$ r! reflÆWffiâ1-W N'&WNffilRdrtlllfilWffiffi.df i4ffi^WtrriWf

E, T

fl wM$,!! lw{, iils f ù!511ffii fr! ' ilfll$ff F!r!n
M En T_
p--i_**:-.sai:ry
EA Nl1 xIrl
I
Ër r n l x w ra E E [ ! r r r ! ! E r x!'! r rr rix ! rlrr II : rr rr !r
H l{itgar e t\. I{ans-Van der Meulen, Contich i
tlrt



Nr. 464
À. HÀNS

HET SPOSK VAro BE STEEffiGREEVE

I.

ïVillem Maassens, een jonkman van drie en
twintig, kwam van Maastricht. Het waren be-
roerde tijden. Het jaar 1798 spoedde ten einde.
De Fransche republikeinen speelden meesrer in
het land. Ze zouden gelijkheid, vrijheid en broe-
derschap brengen, vruchten van de geweldige
revolutie in Frankrijk.

Maar vooreerst nog maakte de bevolking der
Nederlanden,.zoo Zuid als Noord, kennis met
allerlei verdrukkende maatregelen. De Fran-
schen eischten zware schattingen in geld en na-
tura, sloten de kerken, verbanden priesters en
eischten dat jonge lieden in hun legers zouden
dienen. Dit verwekte hier en daar oproer.

Willem Maassens was een boerenzoon uit
Canne, 't Limburgsch dorpje bij de Maas. Hij
had een tante te Maastri cht bezoibt. Het *"r 

"iavond geworden. Hij zou weldra thuis zijn. Hij
was het eenig kind van een weduwe. Daaraan
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had hij het te dankcn, dat hij nog niet opgcroc
pen \Mas voor de loting van den soldatendicnst,

. Dicht bij de hoeve haalde V/illem een meis,je
1n.

- 
'Wel, Katrien, zoo nag alleen op de baan

in het donker? zei bij,

- 
Ik ga juist naar uw moeder. Ik heb giste-

ren voor lraar saai meegebracht uit de stad en had
nog geen tijd die vandaag te brengen. Ik wilde
het toch niet langer uitstellen, antwoordde Ka-
trien.'Willern rvas re hoffelijk om te laten merken,
clst hij dit l:ezoek vervelend vond.

Katrien Velclens was de dochter van een land-
bouwer, en de oudste van een groot gezin. Àls
buren kwarnen de families goed overeen, maar
$/illern vond Katrien hard en scherp van karak-
ter. Op het dorp zei men dat boer en boerin Vel:
dens gierig watren, doch Katrien haar ouders
daarin nog overtrof.

- 
'Z.t.yt ge naar Maastricht ge\ /eest? vroeg

Katrien.
--- .fa, naaf tante Marie.

- 
En hebt ge daar ook het nieuws gehoord

waerinee onze Frans van Tongeren gekomen is?

- 
Ik \6'eet van niets bijzonders. Wat is cr

dan?
-- Frans zei, dat er veel opstandige bocren

te Hasselt verzameld zijn en dat de Franschcn
_,_ (, _

ze nazitten, Ze hadden al met elkaar gevochten
te Diest in Brabant.

- 
Zoo! Te Maastricht vernam ik er niets

van... Maar ik heb er ook niemand gesprol.^en
buiten tante. O, ik kan het gelooven, wrt u'vr'

broer vertelt. Die boeren ziln a\ een heelen tijd
aan het vechten" in Vlaanderen en Erabant.

- 
Dat is toch dom, hernam Katrien, Wat

kunnen ze doen tegen de Franschenl En mijn
broer be*'eert dat de Franschen toch een goed
werk doen door ons van de macht der groote
heeren te verlossen.

- 
Ik zeg ook, dat er veel te veranderen is,

maar nu krijgen we nog zwaarderc verdruk'
king. Ik vind dat uw broer de vreemdelingen
toch te veel voor spreekt. Die boerenjongens
vechten voor hun vrijheid. Ze wtllen niet als
vee naar het leger gedreven worden. Dat is on-
rechtvaardig ook.

- 
Frans zegt, dat ze geen behoc,rlijke \rr'â-

pens hebben, hernarn Katrien.

- 
Ik ben niet op de hoogte. Dus <lie boeren

zc:;den te Hasselt zijn.
._ Ja...

- 
Dan kan er daar in de buurt wel slag

geleverd worden.

- 
Ik hoop dat ze niet aan deze kanten zullen

vechten.

-o, als het geweldig toegaat kunnen de
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vrouwen en de kinderen in de steengrocvcn schui
len.

Canne ligt aan den voet van heuvels, walruit
men, ook nu nog, veel zandsteen haalt.

Daar men dit al eeuwen doet zijn in die hcu-
vels groote grotten ontstaan, met lange gangen,
die in allerlei richtingen loopen.

Al die gangen vormen een echten doolhof,
waarin men zonder gids zou verdwalen.

Men gebruikt ook thans nog dezen steen voor
het bouwen van huizen; zacht in den berg.
wordt die steen hard in de buiteniucht.

trVillem doelde nu op die eigenaardige grot-
ten, toen hij zei, dat men daar in tijd van nood
een schuilplaats kon vinden.

ï-Iij en Katrien kwamen aan de hoeve. Vrour,r'
Ma.assens was blijde haar zaon te hooren. Ze"
vertoefde toch niet alleen thuis, \pant ze bield
een meid en een knecht. Ze had een vrij groot
bedrijf.

-- Ei, Willem" ge brengt gezelschap mee, zei
de weduwe. Goeden avond, Katrien.

-- Goeden avond, vrouwe. Ik was juist op
weg naar u met de beloofde saai., toen Willem
me inhaalde, Ik had vandaag geen tijd om ze u
ti: brengen.

- 
Het is vriendelijk van u, dat ge nog komt.

Zet u... Àlles wel thuis?

- o, ja...

-4-

- 
En hoe was het met tante? vroeg moeder

zan ttaat zoon.

- 
Àls altijd, wat klagen over jicht, maar

overigens goed. Ik moest u haar komplimenten
doen en ze verwacht a Zondag.

Katrien begon nu tot de weduwe over het
nieuws, dat haar broer te Tongerefl vernomen
had. De boerin schrok er van.

- 
Die rnoedige jongens, zei ze. Ze strijden

voor de vrijheid. Het is'toch wel erg dat we geen
mis meer kunnen hooren, tenzij in het verbor-
gen. En dan die loting om de jonge lieden naar
het leger te zenden. H.et ziin akelige tijden.

Katrien bleef een half uurtje babbelen. Toen
ze vertrok moest V/illem" uit goede buurschap,
haar begeleiden. Àan Katriens' hof zei Wil-
lem:

- 
Daar is volk in de dreef van uw hof. Ik

hoor de steû!. van Frans,

- 
Ja, hij is bij een officier, die ons komt be-

zaeken.'We kunnen hern toch niet verjagen, al
is hij een Franschman.

- 
Maar uw broer haalt hem binnen. Hij

moest dat niet doen. Hij zal het volk verbitte-
ren.

- 
p6661e menschen! Wat storen wij ons

aan hen!

- 
Wie is daar? riep Frans Veldens.

- 
Ik ben het, Katrien.

-5-



S/illem groette vluchtig de twee jonge man-
nen en keerde terug.

Willem kwam thuis. Zijn moeder vond het
ook verkeerd, dat Frans Veldens zoo vdende-
lijk was tot een Franschen officier.

De meid bracht het avondeten binnen.
Toen Willem te bed lag, dacht hij aan het

nieuws over Ftrasselt.

***
rù/illem Maassens begaf zich een drietal dagen

later weer naar Maastricht. Fiij wilde vernemen
of er nieuws was van den opstand der boeren.

Hij bemerkte dat de Franschen dezen morgen
roerig waren. Ze bielden zich blijkbaar op hun
hoede. Wat later zag hij, hoe er op sommige
punten geschut opgesteld stond.

$/illem bezocbt een kennis.

- 
V/at is er gaande? vroeg hij.

* De opstandelingen zijn te Hasselt, zei zijn
vriend.

- 
Ja, dat heb ik gehoord

- 
En nu vreezen de Franschen blijkbaar,

dat de burgerij hier ook oproer ,,al maken Die
kanonnen zijn bier en daar geplaatst om bij den
eersten oploop de straten schoon te vegen. Er is
ook geschut naar buiten gebracht, om de boeren
te bestoken, als ze in deze richting komen. Ik
bewonder die jongens, maar hun strijd baat toch

-6-

niet. Het is een hoop ongeoefende boeren tegerl
een flink gewapend en degelijk aangevoerd le-
ger. Goede wil en dapperheid volsraan niet. Wil.
lem, ik zov naaf huii terugkeeren. Ge weet nooit
wat.,er bij een ordelooze vlucht gebeurt. Bo-
vendien, de Franschen zijn hier zenuwachtig en
ze zouden wel eens kunnen vragen, wat een bui-
tenman nu in de stad komt doen.

Willem vond die raad verstandig, en weldra
vefliet hij Maastricht.
. Hij kon dien dag niet rustig werken. Hij

dacht al maar door lan de geb-eurrenissen bij
Hasselt.
" Na den middag hoorde hij doffe slagen in de

vefte.

- 
Ze schieten, zei bij ontsteld. Ginds wordt

zeer zeker gestreden. V/ie weet hoeveel dier arme
jongens sneuvelen.

Het weer \Mas omgeslagen. De Winter deed
ongenadig zijn intrede. Het vroor srerk.
_ tr,enige vluchtelingen kwamen dezen kant uit.
Ze behoorden niet iot het leger der boeren, Ze
beweerden dat het te Hasseligeweldig ,".si"g,
maar veel bilzanderheden kenden zij iiet. -

Het werd avond.
Willem drentelde nog war buiten, al woei een

felle Oostenwind.
Daar dook een gestalte op.
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- Boei, om de liefde Gods, $eef me wat
êten en laat me wat rusten, smeekte een man.

V/illem hoorde aan zijn taal, dat de onbe-
kcnde van ergens uit Vlaanderen moest zijn.

- 
Zijt ge van 't boerenleger? vroeg hij.

- 
Ja, maar ons leger bestaat niet meer. Het

is uiteengeslagen.

- 
Kom rnee, vriend, ge zult eten, drinken

en ook rusten.
Willem leidde den vluchteling in huiç. Daar

zag bij, hoe mager en vermoeid de vreemdeling
et uit zag.

Vrouw Maassens werd ingelicht, en dadelijk
verwelkomde ze den boerenjongen. De meid
moest eten gereed maken. En Corneel Mulders

- 
2sexls de gast zich voorstelde 

- 
nam plaats

bij den haard.
Hij vertelde wat er gebeurd was bij Hasselt.

- 
Och, we hebben zoo gedoold, zei hij. Ik

ben al bijna een jaar in den strijd. Eerst vochten
we in het land van'Waas. We werden verslagen.
Dan trokken we naat de Kernpen en verover-
den Diest. Maar de Franscheh omsingelden er
ons. 'We konden de stad verlaten langs <ie over-
stroomde weiden. Bij Hasselt werden we uiteen-
geslagen. Nu is alles verloren. Zes honderd jonge
mannen sneuvelden er. De overlevenden moesten
vluchten. Ik ben tot hier gesukkeld.

Zoo ve*elde Corneel Mulders.
I

Vrouw Maassens luisterde medelijdend toe.

- 
Al die jonge lieden, zei ze. Dood bij Has-

selt. God hebbe hun ziel. Vriend, bier zijt ge

thuis.

- 
Maar ik breng u in gevaar, hernam de

vluchteling.

- Peins daar niet aan, We zullen anzen
plicht doen, hé, rnoeder, sprak Willem.

- Ja, jongen...

- 
À|s Katrien moest

haar niets
komen, 3eggen wij

- 
fulssn1 ge dan, dat zij onzen gast zou

verraden?

- 
Zij niet, maar ik vertrouw haar btoer

niet. Vandaag was die Fransche officier daar
weer.

- 
Maar ik wil u niet in ongelegenheid bren-

gen, sprak Mulders.

- 
Waar zaludt gi.j dolen in ditstrenge Win-

terweer? vroeg de boerin.

- 
Ik moet \4/eer in Waasland geraken, bij

mijn ouders.

- 
Als ge uitgerust zijt en de wegen veiliger

zijn, hernam de weduwe. Nu zullen de Fran-
schen de vluchtelingen achtervolgen.

Toen Corneel Mulders gegeten had, bracht
Willem hem naar een achterkamer.

- 
Slaap nu maar rustig, zeibij, Moest er ge-

vaar. zijn, dan verwittig ik u wel.

-9-



\ù/illem ging nog eens buiten. Misschien w,a-
ren er nog van die doolaars. De sterren flonker-
den. Het was een echte vriesnacht. Willem Aegif
zich door de dreef naar den weg. Hij hooide
stemmen en luisterde. Men sprak Fransch.

Soldaten, dacht bi| Zouden die vluchte_
lingen opsporen?

S/illem wilde weren, wat ze uitvoerden. De
gr-oep kwam in deze richting. Hij verbo rg zich
achter een haag. Eenigà Fànsctre krijgjieden
kwamen voôrbij.

Willem herkende de stern
Katrien's broer.

- 
De lafaard dient die

Willem met afkeer.

van Frans Veldens.

kerels tot gids, zei

- - Hij hoorde uit het gesprek, dat de Franschen
binnenwegen, die uit de^ richting van Hasselt
kwamen, wilden bezetten. Het îas natuurlijk
om vluchteliqgen van het verslagen leger d;;pallf te snijden en gevangen re nemen.

Willem wist nu genoeg.

. 
Hij keerde in de woning rerug en vertelde aanzijn moeder, war hij ontàekt h"ad.
De oude vrouw sihudde het hoofd.

- 
V/at moet er van onze baren geworden?

zei ze. Het loopt daar verkeerd.

- 
Men zal ons toch niet storen, meende

V/illem. Laar ons slapen gaan.
't Werd stil in huii,_ t0 *

rl

i

De vluchteling ook sliep gerust onder het dai<
van brave menschen.

II.

Het was weer avond en er werd geklopt op de
deur van Maassens' hoeve.

- 
S/ie is daar? vroeg Willem.

__ Ik ben het, Katrien... doe vlug open.
Corneel Mulders, de gevluchte strijder, zat

bij den haard.

- 
Ga in de keuken, fluisterde Willem tot

hem; zij, die nu binnen komt, is niet te ver-
trouwen.

Mulders verwijderde zich, en $/illem opende
de deur. Gejaagd trad Katrien in huis.

- 
O, ik heb een spook gezien! kloeg ze.

- 
Een spook! herhaalde vrouw Maassens.

Ze was bijgeloovig als de meeste lieden van
haar tijd.

- 
Ja, bij de Vosgroeve, daat waar voor een

paar maanden Kaatje Dewulf .vermoord is. Ik
zag eeî witte gedaante. Ze kwam op me toe. Ze
gaf een groote schreeuw. Ik liep weg, Die ge-
daante achtervolgde me. FIet is voorzeker de ziel
van Kaatje Dewulf.

Vrouw Maassens kwam onder den indruk van
deze mededeeling. En ook Willem luisterde ver-
schrikt toe.

lt
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- 
ik moest bier zijn om u uit te noodigen op

vader's naamdag, dien wij morgenavond vie-
rcn, zei Katrien, toen ze wat gekalmeerd was.

- 
Ik ga niet uit, antwoordde vrouw Maas'

sens. Het zijn te beroerde tijden.

- 
$/illem, dan verwachten we u toch, her-

rtam het buurmeisje.

- 
Ik kan moeder niet alleen laten. Er zwerft

vteemd volk rond.

- 
l\d3x1 uw moeder is niet alleen.

- 
Willem moet bij mij blijven... ik ben

anders te bang, hernam de weduwe. En oprecht
gesproken, Katrien, ik zou nu geen feest kun-
nen vieren en vroolijk zijn. Gisteren is het bij
Hasselt zulk een wreede dag geweest. Zoo veel
jongens van ons volk zijn er dood. Ik bid voor
hun ziel...

- 
fl2, maar, dat is hun eigen schuld. Het

waren oproerlingen, oordeelde Katrien.
\Willem werd wat nijdig.

- 
Oproeriingen! zei bij. Katrien, 't. zijn

toch Vlamingen, Brabanders en Limburgers die
er hun leven lieten.

- 
Och, ik heb van die dingen zoo geen ver-

stand, hernam Katrien, die zeker voelde, dat ze
te ver ging, Maar we kunnen ons het verdriet
van onbekende menschen niet aantrekken.

- 
Het zijn toch menschen van ons volk,

merkte vrouw Maassens weer op. Het zijn kin-t2*

deren van ouders, die nu treuren, Et zal weet
zoo veel verdriet zijn in vele gezinnen. Neen,

Katrien, nu kan ik geen feest vieren. Zrg dat' aan
uw vader; wensch hem geluk. En laat ons op
betere tijden hopen.

- 
V/illem, ik durf niet alleen naar huis, zei

Katrien wat later.

- 
Ik zal mee g an, antwoordde hij dade-

lijk.
Moeder maande tot voorzichtigheid aan.
De jonge lieden traden buiten. De bevroren

gracht glansde.
V/illem sprak niet veel. Hij was verstoord op

de buren, die den vijand voorspraken. Àan de

hoeve nam hij afscheid.
Hij kwam nabij de Vosgroeve. Hij hoorde

eensklaps een lichten kreet en zag eefl gedaante.
Hij schrok en zijn eerste gewaar\ /ording was om
snel weg te vluchten. Het spook van Katrien.
Toch bleef hij staan.

- 
O, mijnheer, kunt ge niet wat voedsel en

drank geven voor een zieke? vroeg een meisje,
dat nu nadet trad. Ik ben rond ge\Â/'eest, rnaar ik
zie nergens meer licht, vervolgde ze. En ik ben
zoo angstig. Gij zijt een burger en zak mij niet
verraden...

Plots flitste Willem een gedachte door het
hoofd. Dit meisje vroeg hulp voor een vluchte-
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ling uit den lSoerenkrijg, iemand die in de Vos-
groeve verbotgen zat.

- 
Waar is de ziekel vroeg hij.

- In de speionk... Het is mijn broer.

- 
Een vluchteling van Hasselt?

- 
Ja, mijnheer... O, verraad hem niet!

- 
Dan zolo ik wel een lafaard moeten zijn.

Is uw brocr gewond?

- 
Ja, aan den arm. En hij is zoo zwak. H;ij

lreeft ook pijn.

- 
Ge kunt in de groeve niet blijven... het is

cr veel te kil. . .

- 
Ik heb er vuur gemaakt, maar het helpt

niet veel. Waar rnoeten wij heen ! De Franschen
zitten de arme jongens onbarmhartig na en
schieten ze ,neer, als ze hen'gevangen nemen. Ik
wil miin broer helpen.

-- Ge zult me met uw broeder naar mijn
huis vergezellen, Ik woon hier dichtbij. Kan hij
gaan?

- 
Ja, stillet.ies...

- 
We zallen hem ondersteunen. Breng rne

bij hem! Laat ons niet meer spreken. Ge weet
nooit waar het verraad schuilt. De Franschen
ziln niet ver af .

Willem vergezelde het meisje in de stikdon-
kere kille groeve, Ze moesten tasten langs de
wanden. De zieke lag in de eerste zijgang. b"r.
flikkerde een klein vuî 

_

- 
Ik durfde hem niet verder te breregen,

fluisterde het rneisje. Ik weet dat rnen lrier den

weg kan verliezen in de gangen." O ja, en ge zoudt de eersten niet' ziin, die

er ellendig omkwamen.

- 
Bertha, zijt. ge daarl klonk een nlatte

stem.

- 
J7, Marinus. Ik kom met een mijnheer,

die ons helpen wil. We mogen naar zijn huis!
Wij krijgen bijstand.

- 
Ik ben een vriend van de boeren, die voor

ons volk gestreden hebben, sprak Fv{aassens'

Vrees niets, vriend. Ge zult bij ons veilig ziln.
Een van uw makkers is er ook.

Bij het schijnsel van het vuurtje bercikten zij
den gewonde, die met de hulp van V/illem eo

zijn zuster, recht stond.-De 
tocht duurde nog lang, \Mant Marinus was

zeer zwak.
V/illem luisterde scherp toe. De zoan van zijn

buurman moest rveer eens op gang zijn met
Franschen. Maar alles bleef stil.

Ze kwamen op de hoeve.

- 
Ik woon hier met mijn moeder, een we-

duw'e, zei S/illem zacbt.

- 
Wij zijn ook iandbouwers, deelde Bertha

mee.

-- Ge zijt toch van Limburg?

, - Ja, van ,r*." 
,!"ïUr" 
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Mijn broer is al maanden bij het leger. We
hoorden, dat de boeren te Hasselt wàrerr. Ik
wilde Marinus bezoeken. Toen vielen de Fran-
schen de stad aan. Het leger vluchtte. Ik heb
mijn broer gezocbt, God zij geloofd, dat ik hem
ontmoette! Maar we konden niet naar Kurin-
gen terug en sukkelden tot hier.

Moeder keek verrast op, toen ze de twee
vreemdelingefl zag.

- 
Ook vluchtelingen? vroeg z;e, dadelijk

begrijpend.

..-: J^:.e_en gewonde striider en zijn zuster,
die hem hielp, antwoordde Willem.

- 
Menschen, ge zijt welkom, hernam de we_

du.y. vr,iendelijk. Tet u_bij het vuur. Ge moogt
o !i.t thuis Fevoelen. Hei zijn booze tijden.i.

Nu eerst kon V/illem ziji beschermeii"j."
onderscheiden. Berrha was kloek en schoàn.
Haar broer, van forsche gestalte, zag u afg.-"t
uit.
_ _Dadelijk verkwikte het vuur hen. Corneel
Mulders was al te bed. De meid moesr voor eten
en drinken zorgen.

- 
f221 mij uw wonde eens onderzoeken,

sprak vrouw Maassens. Dat is nummer een.

- 
Het is van een sabel, deelde Marinus mee.

Diep is ze niet, maar 't is of ze brandt.
Bertha hielp hem den kiel uittrekken en
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schoof de hemdsmouw van den linkerarm om-
hoog.

- 
De wonde staat me te vurig, sprak rnoe-

der Maassens. 'We zullen ze eeîts goed zuiveren.
En ik heb ook zalf . Zao noodig, laat ik morgen
een dokter kornen. Misschien is het niet noodig.

Ze bielp Marinus, die dadelijk verzachting
gevoelde en gelukkig naar haar lachte.

- 
Cr, hae zal ik u ooit genoeg kunnen dan-

ken! zei blj.

- 
We zijn toch christenmenschen om elkaar

te helpen. Ge bli.ift hier zoalang lret noodig is,
verzekerde de vrouw. Ik vervul de plaats van
uw moeder.

De meid rnoest een vuur aanleggen in een
achterkamer en er het bed spreiden voor den ge-
wonde. Er was gelukkig ruimte genoeg op de
hoeve.

Bertha vertelde, hoe ze haar broer bij Hasselt
ontdekte en tot hier geleid had. Maar ze durf -
den geen onderdak vragen in een raoning. Daar-
om zochtefl ze eefl schuilplaats in de zandgroeve,

- 
We hadden geen voedsel, en ik ging er op

uit om een winkei te zoeken, vervolgde het
meisje. Ik zag een vrou\il, die weg liep, en van
mij bang scheen te zijn.

- 
De dochter van onzen buurman. Ze nam

u voor een spook! zei Willem. Ze heeft het ons
hier verteld.
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-- Ik hield me een ti.jdje verdoken. Dan zocht
ik weer naar een winkel. Ik kon er geen onr-
dekken. Wanhopig keerde ik naar de groeve te-
rug. !k had rnijn broer al zoo lang alleen gela-
ten. God zij geloofd, roen onrmoemë ik ul

- 
Wel, het spook is welkorn bij ons, he,

moeder! schertste de zoon,

- 
Ja, en dat ik zoo dwaas \Mas aan zoo iets

te gelooven, bekende de weduwe.'Wat later begaf men zich ter ruste. Marinus
lag hee-rlij.k onder de wol. Iaij zei, dat hij zich
al een heel ander mensch g.noeld.,

Bertha wilde in zijn kamer blijven. I)an kon
ze ltem helpen, als hij pijn voàlde of koorts
had.

Willem sleepte er een ouderwetsche rustbank
heen. Moeder en de meid haalden dekens en een
kussen.

- 
Ik doe u veel last aan, zei Bertha.

- - 
Wilt ge zwijgen! Ge zijt nu bij ons thuis.

En morgen zal V/iltem o* 
"ud.r, 

tljaing br."-
gen, sprak de goedharrige boerin. trk siel ri* voor
dat mijn zoon eens op àen dool was.

De weduwe en V/illem bleven in de keuken
nog wat praten.

III.

Bertha en Marinus waren al drie dagen op de
hoeve. Willem was naar Kuringen geweest, om
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de familie in te lichten. Corneel Mulders was
reeds weg.

't 'Was nu morgen.
Een man kwam door het hek over de sneeuw.

- 
Daar is Joosr Korf, zei Willem.

- 
Qçh, we zullen den sukkelaat wat eten

geven, en iets van hem koopen. Het is voor hem
ook harde winter, zei de weduwe medelijdend.

Joost Korf was een leurder. Men noemde hem
<< Korf >> omdat hij langs de wegen ging met een
groote mand, op den rug gebonden. Hij verkocht
allerlei snuisterijen, rnaar bedelde ook. Hij
woonde in een dier ellendige hutten, zooals men
ze toen veel op de Limburgsche heide aantrof.

De man, een dompelaar, wekte medelijden.
Hij klopte op de deur.

- 
Binnen! riep Willem.

De zwewer stampte de sneeuw van zijn blok-
ken, en schoof deze op de vloermat af.

- 
Goeden dag samen, zei hij. O, hier is het

beter dan buiten.

- 
Ja, dat geloof ik, Joost. Zet a bij den

baard, noodigde de boerin.
Joost kroop welbehaaglijk bij her vuur.

- 
En wat nieuwsi vroeg de boerin.

- 
Veel, maar weinig goed. Ge zult het al

gehoord hebben, dat er bij Flasselt wreed ge-
vochten is tusschen de boeren en de Franschen.
En nu zijn er veel boeren op den dool. De Vlaan-
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deraars zijn ver van hun streek. Ze worden op-
gejaagd. De Franschen denken, dat er veel in de
steengroeven zitten. Ik hoorde hiernaast bij uw
geburen over de Vosgroeve spreken.

Willem en zijn moeder werden nog aandach-
'tiger.

- 
Over de Vosgroevel vroeg de zoon.

- 
Ja... Ze hadden daar een spook gezien.

Maar een Fransch officier geloofde niet aan spo,
ken. Vanmorgen ai is hij naar de Vosgroeve ge-
weest. Hij vond er de asch van een vuur, restjes
van eten en nog allerlei, dat bewees,'hoe er daat
menschen genesteld hadden. Hij beweert, dat het
vluchtelingen zijn, en ze zullen vandaag al de-
gangen onderzoeken.

Moeder en zoon keken elkaar even aan.

- 
Ze zouden er wel een vangst kunnen doen,

meende Joost. En die jongens worden dan dood
geschoten.

.- 't Is verschrikkelijk, zei de rveduwe.

- 
Ja, mensch... om een leven geven ze te-

genwoordig niet.
Bertha kwam in de keuken. Willem gaf haar

een wenk. Het meis.je.zei niets. Ze nam àen kom
water en ging weer heen.

- 
Een nieuwe rneid? v(oeg Joost nieuwsgie-

rig.

-- Neen.., Een kennis, antrvoordde V/illem.
Kunt ge nog al zaken doen, Joost? vroeg hij.

-20-

-'g is voor ieder een slechte tijd. Er is geen
verdienste.

- 
Dus de Franschen zullen de groeven onder-

zoekenT vroeg hij.
Ja. De zoon van riw gebuur moet hun

den weg wijzen. Hij kent de gangen. Onder ons
gezegd, hij heeft er genoeg smokkelwaar verbor-
gen. Ja, ja, ik weet veel. Er was daar een maga-
zijn van allerlei artikelen, die Pruisische blau-
wers er brachten of haalden, 'Het mesje sneed
van twee kanten.

Vrouw Maassens kocht veel en betaalde mild
den leurder,

- 
Ge zijt goed, en God zal het u, loonen,

sprak Joost. Waren alle rijke menschen gelijk
gij, er zov geen armoede bestaan.

Eindelijk vertrok hij. Willem stak zijn mand
op. Joost dankte nogmaals en verliet dan de
hoeve.

- 
Ja, hij is een dompelaar, zei moeder. Ber-

tha scheen bang van hem.

- 
Ik gaf ze een wenk zich niet. te verspre-

ken. Joost speelt wel niet voor verrader, maar
men bewaart een geheim het best door het voor
zich te houden.

- 
V/elk een schande, dat Frans de gids is

van de Franschen.

- 
O, hij vervalt van kwaad tor erger. Nu

speelt hij den echten Judas.
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IV.

Fransche soldaten begaven zich naar de
pteengroeven om vluchtelingen op te sporen.

Frans Veldens, de zoon van den buurman
der Maassens, was hun gids. FIij schaamde ziclt
niet ona den verrader te spelen.

Boniface _ de officier _ had hem verzekerd,
dat hij als belooning ook een graad in het leger
zou verwerven. Frans wilde eveneens in een uni-
form paradeeren.

Joost Korf kwam van Maassens' hoeve, en
zag de groep krijgslieden. Sluw naderde hij
Frans en vroeg!

- 
Hebt ge al gevangenen gemaakt?

- 
Neen. .. Zijt gij misschien vluchtelingen

tegen gekomenl

- 
Misschien...

- waar?

- 
Ja maal jongen... ik ben een arme dui-

vel. En ik denk niet, dar gij voor niets weikt.
Een inlichting wil ik wel ,verkoopen.

Frans gaf den letrrder wat geld.

- 
Maak het dubbel zoo veel...

- 
Drie keer, als uw inlichting goed is. En

dan krijgt ge een stuk spek en nog van alles in
uw korf.

- Enfin, ik reken op
22-

uw woord. In de

zandgroevezijn menschen geweest, he! Ge zaagt
het aan restjes van een vuur en van eten. En ik
denk, dat die menschen verhuisd zijn naar de
hofstede van Maassens. Ik kom van daar.

- 
En hebt ge er vreemden gezienT

- 
Een meisje...Zekwam in de keuken. V/il-

lem zond ze seffens weer weg. Hij gaf ze een
wenk en ze verdween. Dat vond ik verdacht. Ik
mocht dus niet \il'eten, dat zij daar was.

- 
Een meisje is toch geen soldaat geweest,

Joost! merkte Frans Veldens teleurgesteld op.

- 
Dat weet ik ook. Maar ze kan daar zijn

met broers en vrienden. Er liepen met het leger
meisjes mee, die \Maren verkochten en gekwet-
sten verzorgden of familie van de jongens. Steek
op dat hof uw neus eens binnen en ge zult wel
meer vernemen.

-'1Is 
goed. Zwijg tot anderen. .Bij uw vol-

gende ronde, zal ik u weten te zeggen of uw
inlichtingen goed w'aren. Moest ge nog iets uit-
vinden kom het mij zeggen. Er is altijd wat te
verdienen.

Frans Veldens zette zijn tocht voort. Er
waren vluchtelingen in de grotten, doch \Willem
Maassens had er enkele kunnen waarschuwen,
en de ongelukkigen weken naar de verdere gan-
gen, waar de duisternis, de stilte en de kilte hun
benauwden.

Frans was geen uitmuntende gids, en hij
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durfde zich niet re ver wagen. Hij wist, hoe ver-
doolden er ellendig omgekomen waren, daar ze
hun weg niet terug vonden.

De soldaten ook vreesden die spelonken en ga-
lerijen, waar zelfs de sremmen hun klank scÉe-
nen te verliezen.

Het onderzoek leverde niets op.
De soldaten werden terug gezônden naar hun

kwartier en vroegen niet bàter dan zi,ch orn het
vuur te hurken, nu het zoo streng winterde,

V.

't Was avond. Frans Veldens sloop langs een
omweg naar de hoeve der buren. Hij begai zich
voorzichtig nabij het huis.

- De_ spion had een lichtschijn gezien. Hij ging
daar heen.

Een der reeten van het luik was ver openge-
trokken. Frans kon er -door gluren. Een meiije
trad binnen. Ze boog zich ovir een bed, en hieip
een zieke.

Frans trok zich terug. Hij begreep den toe_
stand. Joost Korf. had gelijk gehàd. bat meisje
paste hier 

_op _een broer, die uii den slag kwari.
Maassens had ze zeker uit de ,^"agriri" ;i_haald. Zij was het zoogenaamde -spook 

lr_
weest.

Frans Veldens ïras nog niet laag genoeg ge-
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vallen, om dadelijk te kunnen besluiten hier op
te treden en dien jongen te laten aanhouden.
Hij had altijd in goede verstandhouding met
zijn buren geleefd. En zijn ouders zouden
kwaad zijn, maest hij aldus handelen.

En toch, er \ilas nu een gelegenheid om zich
te onderscheiden. Hij keerde naar zijn eigen
hoeve terug en zou een plan verzinnen.

**
Willem Maassens wantrouwde Frans Vel-

dens, maar vermoedde niet, dat het verraad al
zoo dichtbij was. Toch hield hij zich ap zijn
hoede. Den volgenden morgen zag hij twee ge-
vangenen opleiden, t\{ree mannen uit den volks-
krijg. Ze waren aan paarden gebonden en
moesten mee naar Maastricht, \ilaar de ongeluk-
kigen dood geschoten zoaden worden.

- 
Zijn het slachtoffers van Fransl vroeg

\Willem zich af . O, hoe kan iemand dan toch zoo
gemeen zijnt

Toen V/illem naar de hoeve terug keerde, zag
hij Katrien, die weer op bezoek wilde komen.

- 
Ik heb liever dat ge bij ons wegblijft, zei

hij, onder den indruk van \Mat hij gezien had.
Katrien keek hem verschrikt aan.

- 
Mag ik niet meer bij u in huis? vroeg ze

op heftigen toon.

- 
Neen, zoglang als er Franschen op uw
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hoeve nestelen en uw broer eigen volk verraade

- 
Or, kan ik het helpen, dat Frans zicb zoo

gedraagt?

- 
O, ge zijt het met hem eens...

Willem liet het meisje staan en liep naar bin-
nen. Katrien balde woedend de vuisten.

- flx, Wiilem verjaagt mel siste zc. Er is
daar een ander meisje. Frans heeft ze gezien.

Katrien was gekomen, om die vreemdelingen
te bespieden. Ze was erg jaloersch. Katrien Vel-
dens gedroeg zich dnijd hard jegens de armen, Ze
was zeer geldzuchtig en reeds lang hoopte ze met
Willem Mdassens te kunnen trouwen, om bazin
te worden van de groote hofstede. Maar Wil-
lem hield niet van haa* En thans scheen alles
totaal mis.

- \[".5t maar! siste ze. Ik mag niet meer in
buis, maar nu zullen de Franschen komen.

Kwaad liep Katrien heen. Boniface, de Fran-
schç officier, bracht een bezoek bij Veldens.
Frans en Katrien zeiden hem nog niets over de
vluchtelingen, die bij de buren waren. Ze zoch-
ten naar een geschikt plan, dat uitgevoerd moest
worden, zonder dat vader het merkte.

V/illem vertelde aan zijn moeder, dat hij Ka-
trien het huis verboden had.

- Het spijt me, dat er zooiets moet gebeu-
ren, maar ik begrijp u, antwoordde vrouw Maas-
8eng. _26_

Bertha was van al de inspanning en beroering

r.[;i;k geworden, en lag te bed in moeders

kamer."-W..t 
werd het avond. S/illem kwam uit den

stal. È.nrklaps zaghij een gedaante bij-het huis'

i{;;fi i;isterde à"tt'..tt der vensterblinden'

- 
\try'xg voert gij hier uit? vroeg Willem'

Katrien slaaktJeen gil van schrik' Zeliep weg'

- 
È", Frans en zil weten, dat we vluchtelin-

n.r n.Lbén, zei V/illem bij zich zelf' Nu wordt
Ë;; ;;;;"rli3k. Maar buuiman Veldens is toch

een e-erlijk man. Ik ga eens ltaît,hem toe'---Wiit.i" 
begaf zicÉ naat de naburige hofstede'

Katrien en Ëttttt \ilaren er niet' Verscheidene

ti"à.t." speelden in de ruime kamer' rWillem

;;;4, o* â.t landbouwer en ziin vrouw alleen

i. Àig." spreken. En in een zijkamer vertelde

ii:, ài, hif een Limburger en zijn zuster hielp
.Ë'"o ban! was, dat ze doot Frans en Katrien
verraden zouden worden.- 

- 
tt liet de Franschen bij ons toe, hopend

aldus bevrijd te worden van opeischingen -en 1l
dià ellende, maar ik deed verkeerd, zei de land-
boo*.t. Frans handelt gemeen en hij wil niet
naar mij luisteren. En begint Katrien nu ookl
Maar ik weet raad: breng die vluchtelingen hier'
lk zal ze voor mijn eigen kinderen verbergen, tot
ge kans ziet ze verder te brengen. Op mijn hoeve

àal men ze niet roYil _



Dat was een uitrnuntend voorstel. Willem
spoedde zich naar huis. Hij vermoedde, dat Ka-
trien reeds naar Maastricht was, om de Fran-
schen te verwittigen.

Een kwartier later lag Marinus warm in het
hooi van de groote schuur der hoeve van Vel-
dens. Bertha was te ziek om mee te gaan en zei,
dat de Franschen haar toch niets kJnden do.rr.Zij had niet gesrreden. 

*
**

-Te negen uur hoorde \tr/illem gerucht op het
efi en zeit

- 
De Franschen zijn daat Maar Marinus is

weg.

- 
Ze zallen u mee leiden! Vlucht! drong de

weduwe aan.

. Willem.weigerde eersr, maar roen begreep hij,
dat het zijn eenig heil was. Hij verlieih.; h;i;
door de achterdeur. Het *r, Éoog tijd, want
Boniface, de Fransche officier, kl-opte aan de
voordeur. De weduw e deed open.

- 
Lever ons de vluchælingen over, die ge

hier weg steekr! beval Bonifaci.

- 
Ja, ik heb een armen, zieken jongen ge-

holpen, maar God_zij geloofd, aat Éj ;; ;.g
is, sprak vrouw Maaisens.

De Franschen doorzochten het huis. Ze von_
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den alleen Bertha. De officier vroeg naar S/il-
lem.

- 
Ik heb mijn zoon 

^^ngezet 
te vlu,chten,

hernam moeder op waardigen toon. Voor lief-
dadigheid wordt nnen dus gestraft!

ln zijn woede beval Boniface Bertha mee te
leiden.

- 
Dan zal de soldaat ook wel voor den dag

komen! belveerde hij.
't Hielp niet, of vrouw Maassens het rnedelij-

den inriep voor het zieke rneisje. Bertha moest
de soldaten vergezellen naar Maastricht. Frans
en Katrien vertoonden zich niet. In haar nijd en
jaloezie was het valsche meisje inderdaad naar
Maastricht geloopen, om Boniface in te lichten.

V/illem iag bij Marinus in het hooi. Toen
Frans en Katrien thuis kwamen, verweten de
ouders hun dat slecht gedrag. trn den nacht sloop
Willern naar huis. Hij was zeer bedroefd toen hij
hoorde, dat men Bertha meegevoerd had.

*t<

Den volgenden. dag moest Bertha te Maas-
tricht voor een Fransch ambtenaar verschijnen.
Katrien stond achter de tafel als getuige.

Bertha bek^ende d:t ze haar gewonclen broer ge-
holpen had. Ze sprak met vuur over haar plicht
als zuster. De ambtenaar kwam onder den in-
druk van haar woorden.
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Bettha ttoot den Ftanschen ambtenaar.
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- 
T.g.n vrouwen strijdt de republiek niet'

zei bij. Ge zijt vrij.
Kairien hoorde nijdig die uitspraak aan. Een

soldaat moest toen Bertha ondersteunen' die nog
ziek was, Àfgemat kwam ze bij de weduwe
Maassens aan.

Willem zat \ileer bij Marinus. Woedend
verscheen Katrien op haar hoeve, niet vermoe-
dend dat S/illem en de oud-strijder zoo dicht bij
waren. Frans had de ouderlijke woning verla-
ten, en liep noet soldaten mee. Den volgendert
rracht bracht Willem Marinus op een karretje
naar een oom te Vroenhoven. F{ij bleef er zelf
ook. Het was wel triestig voor moeder hem te
missen, maar men diende voorzichtig te zijn.

**
Na eenige weken wisselde het garnizoen te

Maastricht en Boniface vertrok naar de Vlaam-
sche kust. Frans liep mee. Willem kon nu terug
keeren. De Franschen hadden aaî de opstande-
lingen kwijtschelding verleend.

Bertha was bij de weduwe Maassens geble-
ven, maar ging nu met haar broer naar het eigen
huis te Kuringen.

V/illem hoorde, wat er tijdens zijn afwezig-
heid zooal gebeurd was. Men had Joost Korf,
den leurder, dood gevonden langs den weg. Het
was uitgekomen, dat hij voor ve(rader speelde
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êi wraakzuchtige lieden vernroordden hem. Ka,
trien durf de zich bijna niet meer aan de men-
schen te vertoonen. Frans had dienst rroet€fl n€-
men als gewoon soldaat en verbleef ergens in
Frankrijk 

*

Een jaar later trouwde Willem met Bertha.
Ze vestigden zich op de hoeve van moeder Maas-
sens, die nu een liefdevolle dochter kreeg.

Katrien huwde met een koopman uit Ton-
geren en men was blij, dat ze uit de streek ver-
dween. Frans sneuvelde in Duitschland.

Lang moest men wachten op betere tijden,
maar bij de weduwe Maassens \,vas toch stil
geluk.

EINDE.


